
Grammatiske øvelser IV
RUS1110 - høsten 2004
Gjennomgåelse mandag 2/11 ved Atle Grønn.

Plasser trykket på de ordene du kjenner fra før.

I
Aspekt.
Fullfør dialogene med riktig aspekt i forhold til oppgitte adverb.
Det imperfektive verbet er nevnt først i parentesen.

Mønster:
- Ç˜Â‡ ÄÌÌ‡ Á‡·˚Î‡ Ò‚Ó˛ ÚÂÚ‡‰¸ ÔÓ „‡ÏÏ‡ÚËÍÂ. (Á‡·˚‚‡Ú¸/Á‡·˚Ú¸)
- ÄÌÌ‡ ˜‡ÒÚÓ Á‡·˚‚‡ÂÚ Ò‚ÓË ÚÂÚ‡‰Ë? (˜‡ÒÚÓ, ÔÂ‚˚È ‡Á)
- çÂÚ, ÓÌ‡ ÔÂ‚˚È ‡Á Á‡·˚Î‡ Ò‚Ó˛ ÚÂÚ‡‰¸.

- I går glemte Anna sin bok med grammatikkøvelser.

- Glemmer hun ofte kladdebøkene sine?

- Nei, dette var første gangen hun glemte kladdeboka.

1)
- èÓÁ‡‚˜Â‡ fl ÔÓÎÛ˜ËÎ ÔËÒ¸ÏÓ ÓÚ Ó‰ËÚÂÎÂÈ. (ÔÓÎÛ˜‡Ú¸/ÔÓÎÛ˜ËÚ¸)
-                                                              ? (˜‡ÒÚÓ, ÔÂ‚˚È ‡Á)
- çÂÚ,     .

- I forigårs mottok jeg et brev fra mine foreldre.

- Får du ofte brev fra foreldrene dine?

- Nei, dette var første gangen jeg fikk et brev fra dem.

2)
- ëÚÛ‰ÂÌÚ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ ÓÚ‚ÂÚËÎ Ì‡ ‚ÒÂ ‚ÓÔÓÒ˚ ÔÂÔÓ‰‡‚‡ÚÂÎfl. (ÓÚ‚Â˜‡Ú¸/ÓÚ‚ÂÚËÚ¸)
-                                                              ? (‚ÒÂ„‰‡, Â‰ÍÓ)
- çÂÚ,     .

- Studenten svarte riktig på alle lærerens spørsmål.



3)
- ëÂ„Ó‰Ìfl ÄÌ‰ÂÈ ÔË¯fiÎ ‚ ÛÌË‚ÂÒËÚÂÚ ‚Ó‚ÂÏfl. (ÔËıÓ‰ËÚ¸/ÔËÈÚË)
-                                                              ? (˜‡ÒÚÓ, ÔÂ‚˚È ‡Á)
- çÂÚ,     .
- I dag kom Andrej tidsnok (dvs. han kom ikke for sent) på universitetet.

4)
- ü Îfi„ (ÎÂ„Î‡) ‚˜Â‡ ‚ ‰‚‡ ˜‡Ò‡. (ÎÓÊËÚ¸Òfl/ÎÂ˜¸)
-                                                              ? (˜‡ÒÚÓ, Â‰ÍÓ)
- çÂÚ,     .

- Jeg la meg klokka to i går.

5)
- ìÚÓÏ fl ÍÛÔËÎ ÔÓ‰ÛÍÚ˚ ‚ Ï‡„‡ÁËÌÂ, ÍÓÚÓ˚È Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ÌÂ‰‡ÎÂÍÓ ÓÚ Ì‡¯Â„Ó

ÛÌË‚ÂÒËÚÂÚ‡. (ÔÓÍÛÔ‡Ú¸/ÍÛÔËÚ¸)
-                                                              ? (˜‡ÒÚÓ, ÔÂ‚˚È ‡Á)
- çÂÚ,     .

- I morges kjøpte jeg matvarer i den butikken som ligger like ved universitetet.

6)
- Ç ÒÛ··ÓÚÛ Ï˚ ‚ÒÚÂÚËÎË Ç‡Ì˛ ‚ ÍÎÛ·Â. (‚ÒÚÂ˜‡Ú¸/‚ÒÚÂÚËÚ¸)
-                                                              ? (˜‡ÒÚÓ, ÔÂ‚˚È ‡Á)
- çÂÚ,      .

- På lørdag møtte vi Vanja i klubben.



II
Aspekt i imperativ. Gjør om følgende setninger til nektede imperativsetninger med
imperfektivt aspekt.

Mønster:
éÚÍÓÈÚÂ ÓÍÌÓ! > çÂ ÓÚÍ˚‚‡ÈÚÂ ÓÍÌÓ.
Åpne vinduet! Ikke åpne vinduet.

1) á‡ÍÓÈÚÂ ‰‚Â¸ ‚ ÍÓË‰Ó. Lukk døren til gangen.

2)  ëÔÓÒËÚÂ Âfi, ÔÓ˜ÂÏÛ ÓÌ‡ ÌÂ ÔË¯Î‡. Spør henne hvorfor hun ikke kom.

3) èËÏËÚÂ ˝ÚÓ ÎÂÍ‡ÒÚ‚Ó. Ta denne medisinen. (ÔËÌËÏ‡Ú¸/ÔËÌflÚ¸)

4) äÛÔË ÒÂ·Â Ú‡ÍÛ˛ Û˜ÍÛ. Kjøp deg en slik penn.

5) ëÍ‡ÊË Ó· ˝ÚÓÏ ‚ÒÂÏ. Fortell alle om det.

III
Aspekt i imperativ. Fyll inn med riktig aspekt:

1) Ç‡Ò ÔÎÓıÓ ÒÎ˚¯ÌÓ. _____ „ÓÏ˜Â. („Ó‚ÓËÚ¸/ÒÍ‡Á‡Ú¸)
Jeg/vi hører deg dårlig. Snakk høyere.

2) ä‡ÍÓÈ Û ‚‡Ò ÊÛÌ‡Î? _____ ÏÌÂ, ÔÓÊ‡ÎÛÈÒÚ‡. (ÔÓÍ‡Á˚‚‡Ú¸/ÔÓÍ‡Á‡Ú¸)
Hvilket tidsskrift er det du har der? Vis meg, er du snill.

3) é‰ÂÌ¸ÚÂÒ¸ ÔÓÚÂÔÎÂÂ, ÒÏÓÚËÚÂ ÌÂ _____ . (ÔÓÒÚÛÊË‚‡Ú¸Òfl/ÔÓÒÚÛ‰ËÚ¸Òfl)
Kle deg varmere, pass på at du ikke blir forkjøla.

4) çËÍÓ„‰‡ ÌÂ _____ ÚÓ„Ó, ˜ÚÓ Ú˚ ÌÂ ÏÓÊÂ¯¸ ‚˚ÔÓÎÌËÚ¸. (Ó·Â˘‡Ú¸/ÔÓÓ·Â˘‡Ú¸)
Aldri lov det du ikke kan holde (oppfylle).



IV
Aspekt.
Oversett til russisk.

1) Da hans mor kom, holdt han på å lage kveldsmat.

2) Jeg holdt på å pakke kofferten (ÛÍÎ‡‰˚‚‡Ú¸/ÛÎÓÊËÚ¸ ˜ÂÏÓ‰‡Ì) da min venn ringte
meg.

3) Borja spiste opp suppen og gikk på kino.

4) Vanja lukket vinduet fordi det ble kaldt i rommet.

5) Han stod opp tidlig, kledde på seg og dro på jobb.

6) Min familie flyttet (ÔÂÂÂÁÊ‡Ú¸/ÔÂÂÂı‡Ú¸) til Norge i fjor.

7) Masja har sluttet (·ÓÒ‡Ú¸/·ÓÒËÚ¸) å røyke.

8) Vi prøvde lenge å løse oppgaven (Â¯‡Ú¸/Â¯ËÚ¸ Á‡‰‡˜Û).

9) Hun giftet seg (‚˚ıÓ‰ËÚ¸/‚˚ÈÚË Á‡ÏÛÊ Á‡ + akk) med en nordmann.




